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CALIBRE
CALIBRO

! C xaleHAapeM; 6oxosaq ceKyHAHafl crpeJrKa; rrporr.,rBoyAapnoe ycrpoftcreo;

auxepHuft xog; I7 py6raHontrx xamueft; nepr4oA xore6aHraq 0,4 cerc

C With calendar; second hand; shock-protecting device; lever escapement;

17 ruby jewels; swing period 0.4 sec

O Mit Kalender; Sekundenzeiger (klein); Stossicherung; Ankerhemmung; 17

Rubinsteine; Schwingungsdauer 0,4 sec

I Avec calendrier; aiguille de seconde petite; dispositif anti-choc; 6chappe-

ment ir ancre; 17 rubis; p6riode d'oscillation 0,4 sec

(t Con calendario; segundero pequeffo; dispositivo amortiguador; escape de

Ancora;17 rubies; periodo de oscilaci6n0,4 seg

O Con calendario; lancetta dei secondi laterale; congegno antiurto; ad

ancora; 17 rubini; periodo di oscillazione Q,4 sec
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Ns Aerans
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pi6cc
No. de la pieza
Dettagiio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benenuung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

N! AerarH
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

r00

105

IIO

lhaulna
Plate
Werkplatte
Platine
Platina
Piastra

Mocr 6apa6auunfi
Barrel bridge
Federhausbricke
Pont de barillet
Puente de cubo
Ponte del bariletto

Mocr xolecrofi nepe4auu (anrpeuaxlrufi )
Train wheel bridge
Riderwerkbriicke
Pont de rouage (finissage)
Puente de rodaje
Ponte del ruotismo

122t1

125

159

Mocr 6anancosHfi
Balance cock
Unruhkloben
coq
Puente de volante
Ponte del bilanciere

Mocr anxepnofi sI,urxLI
Pallet cock
Ankerkloben
Pont d'ancre
Puente de 6ncora
Ponte d'ancora

Hanpanlarcqaf BryJrKa
Bridge-guiding tube
Gewindebuchse
Tube de guidage
Tubito de guiar
Tubo di guida



J\! geraru
Part No.
Einzeltcil-Nr.
No de la piCce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denomioaci6n
Dcnominazionc

J\!l Aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
N! de la pi8cr,
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHHe
Designation
Bcnennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

172

175

I 80/r

182

r85

r90

195

200

Koaonxa
Stud
srift
Tenon
Espiga
Tenone

(urv$r)

Orpaunuuremubrft rlrrrrQr
Banking pin
Begrenzungsstift
Goupille de limitation
Pasador de limite
Copiglia di limitazione

Eapa6an c Barrom r.r npyxr4Hofi
Barrel, complete (with mainspring)
Federhaus vollstiindig (mit Zugfeder)
Barillet complet (avec ressort)
Cubo completo (con muelle)
Bariletto completo (con molla)

Eapa6an r,r KpbrrrrKa (6es aara)
Barrel and cover (without arbor)
Federhaus mit Deckel

(ohne Federwelle)
Barillet avec couvercle (sans arbre)
Cubo con tapa (sin Srbol)
Bariletto con coperchio (senza albero)

Kopnyc 6apa6aua
Barrel drum
Federhaustrommel
Tambour de barillet
Cubo sin tapa
Tamburo del bariletto

Kpruura 6apa6aua
Barrel cover
Federhausdeckel
Couvercle de barillet
Tapacubo
Coperchio del bariletto

Ba,r 6apa6axa
Barrel arbor
Federwelle
Arbre de barillet
Arbol de cubo
Albero del bariletto

L{eurpamnoe KoJreco c rpr,r6oM 14

Mr,rHyTHr,rKoM
Center wheel and pinion with cannon

prnron
Minutenrad mit Minutenrohr
Roue de centre avec chauss6e (roue de

minute) ,

Rueda de centro con cafr6n de minutos
Ruota di centro con rocchetto dei

minuti (ruota dei minuti)

201

210

224

233

240

260

302

I-(eurpamuoe Ko,'reco c rpr.{6oM 6e3
rrlIaUyrHuXa

Center wheel and pinion without cannon
prnron

Minutenrad ohne Minutenrohr
Roue de centre, sans chauss6e
Rueda de centro, sin caff6n de minutos
Ruota di centro, senza rocchetto dei

minuti

Koreco npomexyroqnoe
Third wheel and pinion
Kleinbodenrad
Roue moyenne
Rueda primera
Ruota mediana

rpu6oM

Cexyngnoe Koneco c rpr46oM
Fourth wheel and pinion
Sekundenrad
Roue de seconde
Rueda de segundos
Ruota dei secondi

Tpu6 auxepHoro Koreca
Escape wheel pinion
Ankerradtrieb
Pignon d'6chappement
Piff6n de escape
Pignone di scappamento

Munyrxr,rii rpr.r6 (Mr.rHyrHr4K)
Cannon pinion (with clam notch)
Laternen-Minutenrohr
Chauss6e (lanternde)
Cafr6n de minutos (con muesca de

apretar)
Rocchetto dei minuti (con tacca di

frizione)

Bercelssoe Koreco
Minute wheel
Wechselrad
Roue de minuterie
Rueda de minuteria
Ruota della minuteria

PeryrRrop
Regulator
Riicker
Raquette
Raqueta
Racchetta



J\! AeranH
Part No.
Einzelteil-lilr.
No de la pilce
No. de la pieza
Dettaglio N

HarMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

}& EeranH
Part No.
Einzeltcil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominaziooe

324

32s

336

345

355

407

410

401

nportrBoy.4apHoe ycrpoftcrBo, BepxHee
Shock-protecting device, upper
Stossicherung, oben
Disoositif anti-choc. dessus
Disirositivo amortiguador, encima
Congegno antiurto, sopra

nporurBoyAapHoe ycrpoficrBo, Hralr<rlee

Shock-protecting devise, lower
Stossicherung, unten
Disoositif anti-choc, dessous
Disf ositivo amortiguador, debajo
Congegno antiurto, sotto

Haua4xa Bepxuqq rurt aHKePsoro
KOJIECA

Upper cap jewel with end-piece for
escaDe wheel

Decksfeinpliittchen f iir Ankerrad,
oben

Plaque de contre-pivot dessus pour
roue d'ancre

Placa de contrapivote encima,
para rueda de 6ncora

Placca di controperno sopra Per ruota
d'ancora

HaxlaAxa Hv>t<lrflfr Ar.n aHKePHoro
KOJIECA

Lower cap jewel with end-piece for
escape wheel

Decksteinpliittchen fiir Ankerrad, unten
Plaque de contre-pivot dessous pour

roue d'ancre
Placa de contrapivote debajo para

rueda de encora
Placca di controperno sotto per ruota

d'ancora

IIIruSr peryntropa
Regulator pin
Riickerstift
Goupille de raquette
Pasador de raqueta
Copiglia della racchetta

3aeoluofi sar
Winding stem
Aufzugwelle
Tige de remontoir
Tija de remontuar
Albero di carica

Ky,raur<oeaa myQra
Clutch wheel
Schiebetrieb
Pignon coulant
Piff6n corredizo
Rocchetto scorrevole

3anoguoft rpu6
Winding pinion
Aufzugtrieb
PiEnon de remontoir
Pii6n de remontuar (rueda de canto)
Rocchetto di carica

415

420

423

425

430

440

435

443

445

6apa6auuoe KoJreco
Ratchet wheel
Sperrad
Rochet
Rochete
Rocchetto

3asoAHoe Ko,'reco
Crown wheel
Kronrad
Roue de couronne
Rueda de corona
Rocchetto a corona

Haxragra 3aBo[Horo KoJreca
Crown wheel core
Kronradkern
Noyau de roue de couronne
Sombrerete de rueda de corona
Nocciolo del rocchetto a corona

Co6aqxa
Click
Sperrkegel
Cliquet
Trinquete
Cricco

llpyxuna codarlKr
Click spring
Sperrkegelfeder
Ressort de cliquet
Muelle de trinquete
Molla del cricco

3asoAgoft pHqar
Yoke (cluth lever)
Wippe
Bascule
B6scula
Bascula

Ilpyxuua saBoAHoro pbrqara
Yoke spring (set spring)
Wippenfeder
Ressort de bascule
Muelle de b6scula .

Molla della bascula

llepeao4nofi, puuar
Setting lever (detent)
Stellhebel
Tirette
Tirete
Levetta di messa all'ora

llpyNlrua nepeBoAnoro pbrqara
(Qurcarop)

Setting lever spring (set bridge) -

Stellhebelfeder
Ressort de tirette
Muelle de tirete
Molla della levetta di messa all'ora
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Ng aeraru
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la piice
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHtre
Designation
Bcnennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

J\! geraau
Part No.
Einzeltcil-Nr.
No de la pi6ce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaHMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6s
Denominazione

4s0

4s3

503

604

510

5lI

515

615

llepeno4uoe KoJreco
Setting wheel
Zeigerstellrad
Renvoi
Rueda de transmisi6n
Rinvio

.(onolnuremuoe uepeBo4uoe Koneco
Additional setting wheel
Zusatz - Z ei gerstellrad
Renvoi interm€diaire
Rueda de tiansmisi6n intermedia
Rinvio intermedio

Karrnenr, npoMexyroqHoro KoJreca,
BepxHlrfi

Jewel for intermediate wheel, upper
Stein fiir Zwischenrad, oben
Pierre de roue interm6diaire, dessus
Piedra de rueda intermedia, encima
Pietra della ruota intermedia, sopra

Kamenr npoMexyroqHoro KoJreca,
HI,DI(III4fi

Jewel for intermediate wheel, lower
Stein fiir Zwischenrad, unten
Pierre de roue interm€diaire, dessous
Piedra de rueda intermedia, debajo
Pietra della ruota intermedia, sotto

Kamena ce(ynAuoro KoJreca, BepxHr.{fi
Jewel forfourth wheel, upper
Stein fiir Sekundenrad, oben
Pierre de roue de seconde, dessus
Piedra de rueda de segundos, encima
Pietra della ruota dgi secondi, sopra

Kanesr ceKyn4Horo KoJreca, Hux<Hui4

Jewel for fourth wheel, lower
Stein fiir Sekundenrad, unten
Pierre de roue de seconde, dessous
Piedrb de rueda de segundos, debajo
Pietra della ruota dei secondi, sotto

Kaiuesr anKepuoro KoJreca, BepxHr4ft
Jewel {or escape wheel, upper
Stein fiir Ankerrad, oben
Pierre de roue d'ancre, dessus
Piedra de rueda de 6ncora, encima
Pietra della ruota d'ancora, sopra

Karueur auKepHoro KoJreca, Hn>KHtrVt

Jewel for escape wheel, lower
Stein fiir Ankerrad, unten
Pierre de roue d'ancre, dessous
Piedra de rueda de 6ncota, debajo
Pietra della ruota d'ancora. sotto

620

521

530

63r

645tl

645/11

645t3

f(ameus ocil aHKepHofi Br4JrKr{,
BepxHr4fi

Jewel for pallet staff, upper
Stein fiir Anker, oben
Pierre d'ancre, dessus
Piedra de 6ncora, encima
Pietra d'ancora, sopra

Karrlesl ocrl anKepHofi BrrJ.IKr,r, r't4>t<:r.t4it

Jewel for pallet staff, lower
Stein fiir Anker, untdn
Pierre d'ancre, dessous
Piedra de 6ncora, debajo
Pietra d'ancora, sotto

Kamesr 6atauca, BepxHr,rfi

Jewel for balance, upper
Stein fiir Unruh, oben
Pierre de balancier, dessus
Piedra de volante, encima
Pietra del bilanciere, sopra

Kamenr 6atamca, Hr4)rur,rfi

Jewel for balance, lower
Stein fiir lJnruh, unten
Pierre de balancier, dessous
Piedra de volante, debajo
Pietra del bilanciere, sotto

Hax.naAHofi KaMeHb 6anauca, Bepxurrfi
Cap jewel for balance, upper
Deckstein fiir Unruh, oben
Pierre de contri-pivot de balancier,

dessus
Piedra de contrapivote de volante,

enclma
Pietra di controperno del bilanciere,

soPra

HaruraAgofi KaMeHb 6atattca, Hr4xHr.rfi
Cap jewel for balance, lower
Deckstein fiir Unruh, unten
Pierre de contre-pivot de balancier,

dessous
Piedra de contrapivote de volante,

debajo
Pietra di controperno del bilanciere,

sotto

Har<laluofi KaMeHb anKepuoro KoJreca,
BepxHut

Cap jewel for escape wheel, upper
Deckstein fiir Ankerrad, oben
Pierre de contre-pivot de roue

d'ancre, dessus
Piedra de contrapivote de rueda de

6ncota, encima
Pietra di controperno della ruota

d'ancora, sopra



N9 AeranH
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHue
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

N! Aerarn
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HauMeHoBaHHe
Designation
Bcnennung
D6nomination
Denominaci6n
f)enominazione

64st13

646

547

548

698

699

702

710

701

Hax,ra4nofi KaMeHb aHKepHoro KoJIeca,
HI,I)I{HHfi

Cap jewel for escape wheel, lower
Deckstein fiir Ankerrad, unten
Pierre de contre-pivot de roue d'ancre,

dessous
Piedra de contrapivote de rueda

de 6ncora, debajo
Pietra di controperno della ruota

d'ancora, sotto

BxoAnaq [arera
Entry pallet jewel
Eingangs-Hebungsstein
Palette d'antr6e
Paleta de 6ncota, entrada
Paletta d'entrata

BrrxoAHaq naJlera
Exit pallet jewel
Ausgangs-Hebungsstein
Palette de sortie
Paleta de 6ncora, salida
Paletta d'uscita

3rrnnc
Roller jewel
Hebelstein
Cheville de plateau
Clavija de platillo
Caviglia del disco

Eyruon BepxHero KaMHf 6aJIaHca
Bushing for balance, upper
Zaptenfutter fiir Unruh, oben
Bouchon de balancier, dessus
Aro de metal de volante, encima
Boccola del bilanciere, sopra

Evuron Hn>xHero KaMHt 6aJIaHca
Bushing for balance, lower
Zaplenfutter frir Unruh, unten
Bouchon de balancier, dessous
Aro de metal de volante, debajo
Boccola del bilanciere, sotto

Anxepnoe KoJIeco
Escape wheel
Ankerrad
Roue d'ancre
Rueda de Sncora
Ruota d'ancora

Anrepuoe KoJreco c rpr.I6om
Escape wheel and pinion
Ankerrad mit Trieb
Roue d'ancre pivotde
Rueda de 6ncora pivoteada
Ruota d'ancora con albero

Anrepxat,nurKa c ocblo
Jewelled pallet fork and staff
Anker mit Welle
Ancre montde
Ancora ajustada
Ancora rnontata

714

7r9

720

722

728

734

732

733

735

737

Ocr anxepnoii enlru
Pallet staff
Ankerwelle
Tige d'ancre
Tija de incora
Albero d'ancora

Earasc
Balance
llnruh
Balancier
Volante
Bilanciere

Earaxc c ocblo I.r ABofiHbIM poJrI4KoM

Balance with roller, pivoted
Unruh mit Welle und Hebelscheibe
Balancier pivot€ avec plateau
Volante pivoteado con platillo
Bilanciere con albero e disco

Earauc c BoJIocKoM, orperytl4poBaHHblfi
Balance with hairspring, regulated
Unruh mit Spirale, reguliert
Balancier avec spiral 16916
Volante con espiral regulado
Bilanciere con spirale regolata

Ocr 6araHca
Balance staff
Unruhwelle
Axe de balancier
Eje de volante
Albero del bilanciere

.(eofiuofi ponnr<
Roller
Hebelscheibe
Plateau
Platillo
Disco

Borocor
Hairspring
Spirale
Spiral
Espiral
Spirale

Borocox e KoJroEKofi
Colleted hairspring
Spirale mit Rolle
Spiral virold
Espiral con virola
Spirale con virola

Borocox c xoJroHKofi , orBr.rOpupoBaHHbrfi
Hairspring with stud, regulated
Spirale mit Spiralkldtzchen, reguliert
Spiral r€g16 avec piton
Espiral regulado con pit6n
Spirale regolata con pitone

KoroAxa AJrS BoJrocxa
Collet for hairspring
Rolle fiir Spirale
Virole pour spiral
Virola para espiral
Virola per spirale



J\!: aeraru
Part No.
Einzeltcil-Nr.
No dc la pitce
No. dc la pieza
Dettaglio N

HariMeHoBaHtre
Dcsignation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Dcnominazione

J\! Aeraru
Part No.
Einzclteil-Nr.
No de Ia pitce
No. dc la pieza
Dettaglio N

HarMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D6nomination
Denominaci6n
Denominazione

739

740

741

770

2535

2540

2541

2556

Konosxa AJrt BoJrocKa
Stud for hairspring
Spiralklcitzchen fiir Spiratre
Piton pour spiral
Pit6n para espiral
Pitone per spirale

LIIrnQr KoJroHKr,r
Hairspring stud pin
Spiralkl6tzchen-Stif t
Goupille de piton
Pasador de pit6n
Capiglia del pitone

IIIruQr KoiroAxr{
Hairspring collet pin
Spiralrollen-Stift
Goupille de virole
Pasador de virola
Copiglia della virola

3aso4uaq npy)KrHa
Mainspring
Zugfeder
Ressort de barillet
Muelle real (cuerda)
Molla del bariletto

fharuHa (xoreco sBesAoqKr4 Aar)
Date star guard
Halteplatte fiir Datumstern
Plaque de maintien de

l'€toile de quantidme
Placa de sujeci6n de la estrella

de fecha
Placca di guardia della stella

della data

Porur Aar
Date roller
Datumrolle
Galet de quantidme
Rollito de fecha
Rullo della data

llpyxzna porrr,rKa Aar
Date roller spring
Feder fiir Datumrolle
Ressort du galet de guantidme
Muelle del rollito de fecha
Molla de1 rullo della data

Begyqee Koreco snegAoqKfi KareHAapq
Date star driving wheel
Datumstern-Mitnehmerrad
Roue entraineuse de l'6toi1e de

quantitme
Rueda de arrastre

de la estrella de fecha
Ruota conduttrice della stella

della data

2s58

258st1

5105

51I0

5122t1

5125

s325

5335

9acosoe KoJreco c ABofiHbntu sy6bqMlr
Double-toothing hour wheel
Stundenrad mit Doppelzahnung
Roue des heures double denture
Rueda de las horas, doble endentadura
Ruota delle ore a doppia dentatura

.[ucx co ilr<anoft Aar
(roneco KareHAap.s neqarHoe)

Date disk, transferred
Datumscheibe mit Druckbild
Disque de quantidme, d6calqu6
Disco de fecha, calcado
Disco della data, ricalcato

Bunr 6apa6axuoro Mocra
Barrel bridge screw
Schraube f iir Federhausbriicke
Vis de pont de barillet
Tornillo de puente de cubo
Vite per il ponte del bariletto

Bunr mocra KoJrecHofi flepeAaqr.r
(aurpexaxnrrfi)

Train wheel bridge screw
Schraube fiir Riiderwerkbriicke
Vis de pont de finissage
Tornillo de puente de rodaje
Vite per il ponte del ruotismo

Brnt rrrocra 6aragcosoro
Balance cock screw
Schraube fiir Unruhkloben
Vis de coq
Tornillo de puente de volante
Vite per il ponte del bilanciere

Busr mocra aHKepHoft Bxnr<l.r
Pallet cock screw
Ankerkloben-Schraube
Vis de pont d'ancre
Tornillo de puente de 6ncora
Vite del ponte d'ancora

Blrnr uuxuero nporr,rBoy4apnoro
ycrpoftcrBa

Lower shock-protecting device screw
Schraube der unteren Stossicherung
Vis du dispositif anti-choc, dessous
Tornillo del dispositivo amortiguador,

debajo
Vite per il congegno antiurto, softo

Buur nepxueft nar.na4ru aHKepuoro
I(oneca

Upper cap jewel with end-piece screw
for escape wheel

Schraube fiir oberes Decksteinpliittchen
fiir Ankerrad

Vis de plaque de contre-pivot dessus
pour roue d'ancre

Tornillo de placa de contrapivote
encima para rueda de dncora

Vite per la placca di controperno sopra
per ruota d'ancora



N9 AeranH
Part No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. dc la pie za
Detiaglio N

HauMeHoBaHHe
Designation
Benennung
D€nomination
Denominaci6n
Denominazione

N9 reraru
Fart No.
Einzelteil-Nr.
No de la pitce
No. de la pieza
Dettaglio N

HaffMeHoBaHrle
Designation
Benennung
Ddnomination
Denominaci6n
Denominazione

5346

s4I 5

5423

5425

5443

5445

Bunr nuxlreE Ha(JIaAKIz aHKepHoro
KOJICCA

Lower cap jewel with end-piece
screw {or escape wheel

Schraube f,iir unteres Decksteinpliittchen
fiir Ankerrad

Vis de plaque de contre-pivot dessous
pour roue d'ancre

Tornillo de placa de contrapivote
debajo para rueda de 6ncora

Vite per la placca di controperno sotto
per ruota d'ancora

Braur 6apabauHoro Ko,'reca
Ratchet wheel screw
Sperrad-Schraube
Vis de rochet
Tornillo de rochete
Vite per il rocchetto

Busr uaxlaAKr{ saBolHoro KoJreca
Screw for crown wheel core
Kronradkern-Schraube
Vis de plaque de roue de couronne
Tornillo de placa de rueda de

corona
Vite per il nocciolo del rocchetto a

corona

Butrr co6aqru
Click screw
Sperrkegel-Schraube
Vis de cliquet
Tornillo de trinquete
Vite per il cricco

Bzur nepeao4Horo pbrqara
Seiting lever screw (detent screw)
Stellhebel-Schraube
Vis de tirette
Tornillo de tirete
Vite per Ia levetta di messa all'ora

Buur npyxraHbr nepeBoAHoro pbrqara
(Qurcaropa)

Screw for setting lever spring
Stellhebelf eder-Schraube
Vis de ressort de tirette
Torniilo de muelle de tirete
Vite per la molla della levetta di

messa all'ora

5719

5739

5750

s2535

52555

Bunr 6aranca
Balance screw
Unruh-Schraube
Vis de balancier
Tornillo de volante
Vite del bilanciere

Bunr xoronrr,r BorrocKa
Hairspring stud screw
Spiralkl6tzchen-Schraube
Vis de piton
Tornillo de pit6n
Vite per il pitone

Bunr qnQep6nara
Dial screw
Zifferblatt-Schraube
Vis de cadran
Tornillo de esfera
Vite per il quadrante

Bust nlarnnbl (Koreca sBe3AoqKIr
Date star guard screw
Schraube fiir Halteplatte fiir

Datumstern .

Vis de plaque de maintien de
l'6toile de quantieme

Tornillo de placa de sujeci6n de la
estrella de fecha

Vite per la placca di guardia della
stella della data

AAT)

BraHr negyqero KoJreca (seesgouxu
KaJreHAapr)

Date star driving wheel screw
Schraube fiir Datumstern-

Mitnehmerrad
Vis de roue entraineuse de 1'6toile de

quantitme
Tornillo de rueda de arrastre de la

estrella de fecha
Vite per la ruota conduttrice della

stella della data


